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Prolog 

Jarl Eskil betragtede Gøtrik Drot, der stirrede frem for sig. Spillebrikkerne hobede sig op foran jarlen, og den rødhårede mand over for ham havde blot to krigere tilbage til forsvar for sin konge. 

”Det er dit træk, Gøtrik” sagde Eskil igen, men det virkede ikke, som om hans ord trængte ind. 

Et hjerteskærende skrig, der kom fra kammeret bag langhallen, fik den store mand til at springe op. Han fejede hidsigt brikkerne ned fra bordet og greb ud efter sit bæger. Da han opdagede, at det var tomt, smed han det på gulvet. 

”Hvornår holder det op?” sagde han sammenbidt og gik hen mod døren til kammeret. Jarlen trådte ind foran ham og sagde: ”Gå nu ud, Gøtrik! Mænd har ikke noget at gøre i nærheden af en fødende kvinde. Det ved du.” 

”Men jeg kan da ikke forlade hende.” Gøtriks stemme var gennemhullet af sorg. ”Dør hun fra mig, er jeg fortabt i mørket.” 

”Du finder nok en anden kvinde.” Eskil kunne selv høre, hvor utroværdig han lød, men hvad skulle han ellers sige? 

”Aldrig. Ingen kan nogensinde tage Svanhilds plads. Du forstår det ikke. Hun kender mig bedre, end jeg selv gør. Hun følger mine tanker.” 

”Tag dig sammen, Gøtrik. Du er Danermarkens drot og hersker. Du skylder din slægt at gøre dem ære.” 

Gøtrik svarede ikke, han sank bare ned på knæ og gemte ansigtet i hænderne. Eskil betragtede sin gamle ven og blodsbror. Det var sandt, at Svanhild havde tændt et lys i drottens sind, der tidligere havde været mørkt og tungt, men selv Gøtrik havde vel været klar over, at det ikke kunne vare ved? Jarlens tanker gled tilbage til forrige sommer, hvor han og Gøtrik sammen havde set de tre svaner forvandle sig til smukke møer. Han havde ellers advaret sin drot om at ride ind i alfetågen, men Gøtrik havde ikke lyttet. På trods af jarlens modstand havde han gemt Svanhilds fjerham, så hun ikke kunne vende tilbage til sit liv blandt de underjordiske, men i stedet måtte følge med ham ind i menneskenes verden. Jofrid, Gøtriks mor, var blevet rasende, men Gøtrik havde været helt forblændet af sin kærlighed til den unge svanemø. 

Barselskvindens jamrende klynken gik kort efter over i et spinkelt skrig. Eskil tvang et smil frem og sagde: ”Barnet er født.” 

Før Eskil kunne nå at forhindre det, havde Gøtrik hånden på døren, der i samme øjeblik blev åbnet fra den anden side. Jofrid stod i åbningen. 

”Du kan ikke komme ind.” Hun naglede sin søn til stedet med et blik. Eskil havde set det ske så mange gange, at han ikke længere undrede sig. Uanset hvor stor en kriger Gøtrik var, turde han ikke se sin mor i øjnene. 

”Nornegudinderne har talt. Ingen kan sætte sig op mod dem. Heller ikke du!” Hun talte dæmpet, men alligevel fyldte ordene rummet. Jofrid var Danermarkens gydje og hørte nornernes stemmer bedre end alle andre. Hun var kendt og frygtet for sin pagt med gudinderne og for sin trolddomskraft. 

”Heksen er død. Et liv for et liv! Sådan er det blandt de underjordiske. Det ved alle. Du burde være glad nu. Dit sind er befriet fra hendes magiske spind. Men troldungen lever. Den skal sættes ud. Jo før, jo bedre. Gør vi ikke det, vil ungen føre sin mors trolddom videre, og du er alt for svag.” Hun spyttede til venstre for at afværge ondskaben. I det samme skreg en krage tre gange udenfor. ”Hørte du det? Varslerne er tydelige.” Hun lukkede døren indefra. 

Den store mand stirrede uforstående på Eskil. ”Svanhild har forladt mig. Jeg kan ikke leve uden hende.” Han sank ned på knæ. 

Jarl Eskil lagde en hånd på hans skulder. Jofrids ord om den nyfødte havde skræmt ham, men han kendte hende godt nok til at vide, at hun både trak fra og lagde til, når hun tolkede gudindernes vilje. 

”Uanset hvad din mor siger, bør du gå ind og tage afsked med din hustru og se barnet med dine egne øjne.” 

Gøtriks blik var sort af smerte. ”Nej, det er troldungens skyld, at jeg aldrig mere skal se Svanhild. Sæt den ud.” Han stormede ud ad hallen. 

Kvinderne, der havde hjulpet ved barslen, kom ud. Trætte og sammensunkne forlod de hallen. Fødslen havde været lang. Eskil bøjede sig ned og samlede de groft udskårne spillebrikker op. De lignede hinanden, bortset fra at nogle af dem var malet mørke med sod. Kun kongebrikken med et smalt guldbånd om toppen adskilte sig fra de andre. 

”Jarl Eskil!” 

Eskil havde ikke lyst til at adlyde Jofrid, men gik alligevel hen mod den høje gydje med det gråsprængte hår, der igen stod i døren. En svag klynken hørtes fra barnet. 

”Sæt ungen ud til ulvene.” Hun tørrede de blodige hænder i skørtet og gik forbi ham.”Jarlen fulgte hende med blikket, da hun haltede ud over gårdspladsen. Gøtrik og han havde blandet blod som drenge, og da Gøtrik i en ung alder blev drot over Danermarken, havde Eskil svoret at tjene ham og hans æt. Han gav gerne sit liv i kamp for sin hersker og blodsbror, men at dræbe en nyfødt krævede mere end at jage spyddet i en endtlig kriger. 

Han gik ind i kammeret. Lugten af barsel, sved og stærktduftende urter slog imod ham, selv om gluggen var slået op. På lejet lå Svanhild. En svag tranlampe brændte ved sengens hovedgærde. Det lange, lyse hår lå ltret og uredt hen over puden, men ansigtet var fredfyldt. Fra den udskårne stol med bjørneskindet hørtes spædbarnets gråd. 

Eskil standsede i mørket ved døren. Et sært lys samlede sig om briksen. Han gøs, da en kold vind svirpede gennem rummet. I samme nu rejste Svanhild sig fra lejet som en lysende tåge. Liget lå tilbage som en klædning, nogen havde taget af, og mens han så på, falmede det bort og forsvandt. En kappe af svanedun bølgede fra alfekvindens skuldre, da hun bøjede sig ned over det lille barn og trykkede et kys på dets pande. ”Min søn, du vil blive en stor kriger og lysets vogter. Sange vil blive digtet til din ære, og stor kærlighed skal du opleve.” Barnet tav, mens hun talte. Så vendte hun sig mod Eskil. Han greb om skindposen med amuletter om sin hals. De underjordiske skulle man ikke spøge med. 

”Vær ikke bange, jarl. Jeg ved, hvad Jofrid har bedt dig om. Lyt ikke til hende. Tag min søn til dig som fosterbarn. Lad ham vokse op under din vejledning.” 

I det samme hørtes lyden af et svanetræk, og Svanhild forsvandt som en luftning ud gennem gluggen. I to lange skridt nåede Eskil hen til åbningen og så den hvide fugl svinge sig op imod den glødende aftenhimmel, hvor to andre svaner sås som silhuetter mod solnedgangen. Den syngende lyd fra de store vinger fyldte luften, men blev snart overdøvet af barnet, der igen begyndte at græde. 

Eskil bøjede sig ned over den nyfødte. Jofrid havde ikke engang vasket ham. Det gullige lag af fosterfedt lå som en krakeleret maske hen over drengens ansigt, der nu var rødt af gråd. Han var sikkert sulten. Da spædbarnet et øjeblik efter lå i jarlens arm, søgte dets mund efter et sted at hægte sig fast, og Eskil gav ham knoen på sin ene finger. Fornemmelsen af barnets læber, der sugede sig fast, fik ham til at huske på Erik, hans egen lille søn. Han skubbede det hørklæde, barnet var svøbt i, til side. Drengen var fuldkommen velskabt, og overrasket mødte jarlen hans blik. Det var så stærkt, at han næsten måtte se væk. Eskil genkaldte sig Svanhilds ord: Hendes søn vil blive en stor kriger og lysets vogter. 

1. Del - Nornens tråd 
Det smalle bræt gyngede, da Erik sprang frem. Helgi løftede sin stav lige et øjeblik, før hans brors slag kom susende ned mod hans skulder. Med en let drejning af overkroppen fortsatte han bevægelsen og lod sit eget våben feje benene væk under sin modstander. Erik brølede hidsigt, da han mistede fodfæstet og ramte den isbelagte å under gangbrættet. 
”Han snyder. Det var ikke en ærlig kamp.” Eriks ansigt var rødt af raseri. 
”Tag de ord i dig igen,” svarede Helgi. Han knugede staven hårdt og så hen på jarl Eskil. 
”Du tager fejl, Erik.” Eskil rakte sin ældste søn en hånd, så han kunne komme op ad den isede åbrink. ”Helgi er ganske vist yngre end dig, men på nogle områder er han den bedste. Han har et godt overblik i kamp, og det kan blive til gavn for jer begge to.” 
”Ikke hvis han kæmper uærligt.” Erik var stadig sur. ”Jeg har ikke tænkt mig at stå på hans side, hvis han opfører sig som en nidding. Vanærer han slægten, skal jeg selv være den første til at dømme ham fredløs.” 
”Det var hårde ord fra en bror.” Eskils stemme havde fået en skarp kant, og Helgi, der stadig stod på brættet, så Erik dukke nakken. 
”Det er bare vreden, der taler ud af Eriks mund,” skyndte han sig at sige. Der var ingen grund til at gøre noget særlig ud af Eriks ord. Han blev altid så hidsig, når han tabte. Eskil vendte sig om mod sin yngste søn. ”Du bør ikke gå i forbøn for din modstander. Han har hånet dig, og du skal stå på din ret.” Helgi bemærkede en sær klang i Eskils stemme, som han ikke tidligere havde hørt. ”Ved daggry drager vi alle tre til julegilde hos Gøtrik Drot. Du har ikke været med før, Helgi, og jeg lover dig, at hvis du tager lige så let på hån og anklager i høvdingens hal, som du gør nu, varer det ikke længe, før ingen regner dig.” 
Helgi rettede sig op og så sin far lige i øjnene. ”Det er kun, fordi det er Erik. Der er ingen fremmede, der skal vanære mig.” sagde han. Han glædede sig til endelig at få lov til at komme med til drottens julefejring, og han ville ikke give Eskil grund til at lade ham blive hjemme endnu et år. 
”Og hvad dig angår, Erik, så har jeg sagt det igen og igen: når I bliver mænd, skal I stå last og brast som brødre.” 
Helgi forsøgte at fange Eriks blik, men hans bror så stadig ned. 
”For at I kan mærke, hvor meget det betyder at have en bror, skal I muge hestestalden. Hvis I hjælper hinanden, kan I blive færdige, før det er mørkt.” 
Endelig så Erik på Helgi, der sendte ham et forsigtigt smil. Erik besvarede det med en opgivende skuldertrækning. Det var en hård straf, deres far havde givet dem, især med tanke på at de skulle ride nordpå ved daggry, men de vidste begge to, at det ikke nyttede at klage. Jarlen var en ordholden mand. 
De gik på hver sin side af Eskil tilbage til langhallen bag den tjørnebevoksede vold. Da de var nået inden for porten, førte Eskil dem ned mod staldlængen. Helgi var sikker på, at der var en snert af munterhed i hans stemme, da han gav dem hver en greb og sagde: Hjælp nu hinanden som brødre. Gøtrik Drot vil blive skuffet, hvis I ikke begge to kommer med til julegildet. 
I samme øjeblik Eskil var gået ud ad den lavloftede dør, vendte Erik sig mod Helgi med et spørgende blik. Helgi satte greben fra sig ned i det tykke lag møg og sagde ”På høloftet?” Han ventede ikke på Eriks svar, før han sprang hen til stigen. Erik var lige i hælene på ham, og han var knap nok nået op på det gyngende gulv af løse brædder, før hans storebror havde fat i ham. Erik var den stærkeste, og Helgi kæmpede kun halvhjertet imod. Snart lå han med skuldrene mod det stikkende hø.
”Jeg har vundet. Nu står vi lige”, sagde Erik tilfreds, da han havde talt til ni, som man gjorde i brydekamp. Han slap, og Helgi satte sig op og børstede stråene af sig. Han var glad for, at Erik ikke længere var vred, og tog gerne mod hans hånd, da hans bror rakte den frem. 
De kravlede ned og gennede hestene ud i folden, så de kunne få ro til at muge ud. Det var hårdt arbejde at skovle det tunge møg op i kurven og bære det ud på den dampende mødding. Da de endelig kunne lukke hestene ind igen i den nye strøelse, var den lavthængende vintersol for længst forsvundet bag det vestre bakkedrag, og månen lyste hvidt over det frostglimtende landskab. 
”Badstuen?” sagde Erik og trak lidt ud i sit tøj. 
Helgi nikkede. ”Ja, vi skal vel ikke stinke som trælleunger, når vi skal til gilde?” De gik over til det lille hus, der var delt, så der var badstue i den ene ende og kogehus i den anden. 
Deres mor, Bjørg, modtog dem med et smil. Hun havde allerede lagt rent tøj klar til dem. Nogle af de glohede sten fra ildstedet i det nedgravede hus var lagt i karret udenfor, så vandet var varmt at vaske sig i. Helgi og Erik trak det beskidte tøj af og skurede sig, så huden blev rød, før de skyndte sig ind i det dampfyldte rum. På bænkene sad allerede flere af Eskils svende. Mange af dem skulle ride med jarlen nordpå til høvdingehallen ved Engvigen. Turen tog flere dage, og ingen red ud uden følge. Fredløse og stimænd hærgede i Danermarkens øde områder. 
”Nå, er I færdige med dagens arbejde. Det er en hård herre, I har,” sagde Geir, en af Eskils mest betroede mænd. Han gjorde plads på bænken til dem. 
Erik satte sig. ”Ja, han holder sig ikke tilbage for at sætte sine sønner til trællearbejde.” 
Geir grinede. ”I havde sikkert fortjent det. Jarl Eskil behandler jer bare, som han ville behandle os andre. Han gør ikke forskel på sine sønner og sine mænd.” 
”Til forskel fra visse andre. Jeg har hørt, at Grane Hvides knægte får lov til at gøre, som det passer dem.” En købmand, der var ankommet til Langfjorden dagen før, lænede sig frem fra den øverste bænk. 
Erik spyttede, som han altid gjorde, når den magtfulde Hvideslægt blev nævnt, men Geir puffede til ham og sagde: ”Jarlen bryder sig ikke om rygter. I hans hal skal der ikke tales ondt om nogen. Det må du hellere huske, fremmede, hvis du vil have tilladelse til at bygge en bod på Langfjordens handelsplads.” 
Købmanden mumlede noget, der lignede en undskyldning, men Geir overhørte den og fortsatte: ”Er I klar til gildet, drenge? I skulle gerne kunne forsvare slægtens ære, når svende og drenge kæmper i juledysten. I har noget at forsvare, efter Erik vandt drengenes brydekamp sidste år.” 
”Jeg vinder igen,” sagde Erik og tilføjede: ”Men du gjorde det nu heller ikke så dårligt i isspillet, Geir.” 
Flere af de andre svende hujede, og Geir svor, at Langfjordens hold også i år ville vinde den krævende kamp på isen. 
Helgi kølede ryggen mod den fugtige tørvevæg, mens han prøvede at forestille sig, hvordan det ville blive at komme med til julegildet. Mange af mændene havde han set, når Gøtrik Drot hver tredje sommer kom på gæstebud med hele sin hird ved Lang orden. Som alle andre stormænd havde jarl Eskil pligt til med jævne mellemrum at sørge for kost og husly til Danermarkens hersker og hans mænd. 
”Hvornår skal du a ægge ed til slægt og drot, Erik? Du har vel snart alderen.” Geirs spørgsmål afbrød Helgi i hans tanker.
”Far siger, jeg skal vente, til jeg bliver femten somre.” Erik lød ærgerlig. ”Fornuftigt, vil jeg sige,” fortsatte Geir. ”Der er alt for mange unge mænd, der får våben, før de kan styre deres vrede. Mange slægtsfejder kunne have været undgået, hvis de unge brushoveder havde kunnet afgøre en strid med nævekamp i stedet for at trække blod med blankvåben.” 
Erik svarede ikke, men Helgi kunne mærke, at han holdt et vredt svar tilbage. Helgi smilede for sig selv. Siden de var små, havde Eskil forsøgt at lære sin søn at styre sit sind, men han havde stadig svært ved at beherske sin vrede. 
”Jeg gider ikke høre mere på ham,” mumlede Erik og trak Helgi med udenfor. ”Han tænker som en bonde,” fortsatte han, mens de gispede efter at have kastet en spand koldt vand over hinanden. ”Jeg skal være bersærk. Jeg har brug for min vrede.” De tørrede sig med de hårde linnedstykker, indtil huden brændte og dunkede. 
På vej over til hallen kaldte Bjørg på Helgi. ”Du skal lige hjælpe mig med at hente uld,” sagde hun og trak ham med hen mod det lille skur med flettede vægge, hvor den vaskede uld blev opbevaret. På vej derover kunne Helgi ikke undgå at mærke, at hans mor var meget urolig. 
”Hvad er der galt?”
”Hvad mener du?”
”Der er noget, der går dig på,” fortsatte han tøvende.
I stedet for at svare åbnede hun døren og begyndte i tavshed at fylde uld i den ene af de kurve, hun havde med.
Helgi gav sig til at fylde den anden op.
”Jeg har sagt det før: Du ved ikke noget som helst om, hvad hverken jeg eller nogen andre tænker. Det er bare noget, du forestiller dig.” Hun fortsatte arbejdet. Selv om hendes stemme var skarp, fornemmede han en frygt bag ved ordene. ”Når du kommer til høvdingehallen, må du ikke sige sådan noget. Kun de underjordiske kan læse andres sind, og er der nogen, der hører dig tale på den måde, vil der snart komme til at løbe ondsindede rygter om dig.” 
”Men ...” 
”Nej, Helgi, når du er i høvdingehallen, er du blandt mænd af ære. Ingen vil finde sig i, at du påstår at vide, hvad han tænker. Det vil bringe skam over din far og mig.” 
Helgi bed sig i læben. Lige så længe, han kunne huske, havde han haft den slags fornemmelser, og lige så længe havde både hans forældre og Erik fortalt ham, at det var noget, han fandt på. Han ville ønske, de havde ret, og han ville i hvert fald ikke bringe vanære over Langfjorden ved at tale om det. 
”Jeg lover, at jeg ikke siger den slags, mor,” sagde han og pressede den luftige uld sammen, så der kunne være lidt mere i kurven. 
Hun lagde en hånd på hans skulder. ”Lov mig også, at du tænker, før du åbner munden. Der skal så lidt til at skabe strid, når mænd er drukne.” 
”Det bliver, som jeg har bestemt. Der er ikke andre muligheder.”
Helgi vågnede ved lyden af sin fars stemme. Først var han i tvivl, om han drømte, for Eskils stemme sitrede, som om han var ved at græde. Sådan havde han aldrig hørt sin far tale.
Han skævede til Erik, der stadig sov tungt ved siden af ham på den smalle briks uden for døren til deres forældres kammer.
Så hørte han Bjørg svare noget, som han ikke kunne forstå. Lidt efter fortsatte 
Eskil: ”Gøtrik har fortrudt, Bjørg. Jeg sværger. Han har flere gange talt om, at han ville ønske, han kunne gøre det om.” Han forsøgte tydeligvis at berolige sin hustru, men Bjørg hævede stemmen: ”Men hvad med de andre? Hvad vil gydjen sige? Og Hvideslægten? Hvordan kan du...” Hun dæmpede stemmen, og det eneste, der trængte ud fra det lille rum, var mumlen. Helgi syntes også, han hørte en undertrykt hulken, men han var ikke sikker. 
Han foldede hænderne under nakken og stirrede ud i mørket, men glæden over, at han endelig skulle med til julegildet, overskyggede hurtigt den mærkelige samtale, han havde overhørt, og da hanen lidt efter galede første gang, skubbede han til Erik. ”Vi skal op. Kom nu, din sovetryne.” 
Erik slog ud efter ham, men Helgi flyttede sig så hurtigt, at brorens næve bare slog hul i luften. ”Bedre held næste gang,” grinede han og trak lange uldne hoser uden på de bukser, han havde på i forvejen. Det ville blive en kold tur. 
Eskil ankommer sammen med sine mænd og sine to sønner til julegildet i høvdingehallen. Eskild har tidligere været leder for kongens hird, men rejste hjem umiddelbart efter Svanhilds død fjorten år tidligere. Hans begrundelse var, at han ville bruge sin tid på at passe sin egen jord og vogte Danermarkens grænse mod syd. Gøtrik har, siden han mistede Svanhild, overladt styringen af riget til sin mor, Jofrid Gydje. Han drikker alt for meget mjød og har meget ondt af sig selv. 
Kongen har naturligvis fået en ny høvedsmand for sine krigere. Han hedder Ulf Hvide. Han er ung, brutal og meget ærekær. Hans søster, Inga, er usædvanlig smuk. Han har også en yngre bror, Gisle Hvide, der ønsker at få lige så meget magt som sin bror. 
Drottens julegilde er en vigtig fest, hvor alle Danermarkens krigere prøver kræfter med hinanden i forskellige dicipliner. Det er første gang Helgi er med. 
Den runde kampplads på strandengen foran høvdingesædet var afmærket med rød uldtråd, og i midten stod en gammel, nøgen kvinde. De mange knogler, der var bundet i hendes hår, raslede, når hun bevægede sig. Ravnevingerne var gjort fast i panden og lignede forvoksede øjenbryn, der næsten dækkede hendes blik. Den runkne gammelkonekrop var bemalet med sod og blod, så hvert af de slatne bryster så ud som ansigter, der vred og vendte sig, når hun slog ud med armene. I den ene hånd holdt hun en sort hane, der baskede skrækslagent med vingerne. 
”Hvem er det?” hviskede Helgi til Erik, da de var nået hen til flokken af krigere, som alle holdt god afstand til den bemalede kvinde bag den røde tråd. 
”Det er Jofrid, nornegudindernes gydje. Hun er Gøtriks mor.” 
Helgi nikkede. Hende havde han hørt om. Hun var frygtet som den mest kraftfulde troldkvinde i Danermarken. 
De magiske ord, som hun brugte til at påkalde nornerne med, fyldte rundkredsen med sære lyde. Med en hurtig bevægelse drejede hun halsen om på hanen og trak hovedet af. Blodet fra den sprøjtede ud over både hende og kamppladsen, mens hun drejede ni gange imod solen og derefter ni gange den anden vej. Hendes stemme blev højere og højere, indtil hendes galdren mere lød, som om den kom fra et brølende dyr end fra et menneske. Det var åbenbart tegnet til, at Gøtrik skulle træde ind bag tråden. Han var bleg og havde svedperler på panden, da han knælede foran den magre, senede kvinde. Med fingrene flåede hun hanen åben og trak hjertet ud, så alle kunne se det. Derefter lagde hun det i munden på drotten, der sank det med alle tegn på væmmelse. Helgi følte med ham. Da han og Erik var yngre, havde de udfordret hinanden i, hvem der kunne spise flest levende regnorm. Erik havde vundet, og bare tanken om ormen i munden fik Helgis mave til at vende sig. 
”Send sejr til den stærke. Lad vanære og ve ramme den rædde. Lad den gode lykke følge den, der kæmper bedst for sin drot,” skingrede troldkvinden til sidst. Hun lod sine blodindsmurte fingre følge den røde uldtråd hele vejen rundt for at sikre, at kamppladsen var indviet til de stærke norner, der udmålte hver mands skæbne. Derefter trådte alle de mænd, der ønskede at deltage i juledysten, frem for at blive mærket i panden med hanens blod. Eskil skubbede Helgi og Erik bagud. De var for unge. 
Helgi og Erik, får ikke lov at deltage i våbenlegene med de voksne krigere – de må vente til det bliver drengenes tur. Helgi er god til brydning og vinder over alle de andre drenge. Han kæmper blandt andet mod Gisle Hvide, der har svært ved at klare at tabe til en yngre dreng. Som belønning får Helgi lov til at sidde med ved højbordet sammen med Gøtrik Drot, Eskil Jarl og andre betydningsfulde folk. Gøtrik roser Helgi for hans sejr. Kort efter rejser Eskil sig og fortæller alle i salen, at Helgi er søn af Svanhild og Gøtrik. Jofrid Gydje forlader bordet i vrede, mens Gøtrik Drot tilsyneladende er begejstret for at have fået en arving. Men Helgi er forvirret. Gøtrik er tydeligvis ikke kun glad for at se ham, og hvorfor er hans farmor så rasende? Der er imidlertid ingen vej tilbage, siger Eskil. Nu hører han til i drottens slægt og skal adlyde sin far. Men Gøtrik glemmer hurtigt sin nye søn og bruger i stedet sin tid på at gøre kur til Inga Hvide. Også de næste dage afholdes der kampe mellem krigerne til julegildet. Is-spillet er en dyst mellem flere hold, der foregår på skøjter på den tilfrosne ord. 
Den afgørende kamp kom til at stå mellem Eskils flok og Gøtriks hirdmænd. Begge hold havde flere skadede, og Helgi stod sammen med Eskils svende, da to af hjælperne kom bærende med Geir. Hans højre arm var lammet af et voldsomt slag. Næst efter Eskil var han holdets bedste spiller, og de ville få brug for alle mand, hvis de skulle vinde over drottens ok. 
”Lad mig gå ind”. Ordene røg ud af munden på Helgi. 
Eskil var opkogt af varme efter at have spillet de første fire runder på isen og svarede ikke. 
”Nå, hvad bliver det til? Er I klar?” Ulf Høvedsmand, der var anfører for hirdens mænd, så på Eskil Jarl med et skævt smil. ”Eller viger I og overlader sejren til os?” Break 1 
Eskil stirrede et øjeblik på Helgi. De vidste begge, at Helgi var en dygtig isspiller, og måske kunne hans størrelse virkelig vise sig at være en fordel mod de store krigere. ”Men du holder dig fra slagsmålene.” Eskil så bestemt på ham. Helgi nikkede og begyndte at spænde skøjterne af Geir, der tog fat i kraven på ham og sagde: ”Spil for mig, dreng. Jeg ved jo, du kan. Gør du det godt, vil jeg drikke med dig i hallen i aften.” Helgi grinede og spændte remmene om sine støvler. Bare tanken om, at han lige om lidt skulle glide ud over isen, gjorde ham i meget bedre humør.
”Hvorfor tager Helgi skøjter på?” Erik kom tilbage, efter at han havde hentet varmt øl at styrke sig på.
Eskil forklarede, hvordan det hang sammen, og Erik, der ikke selv brød sig meget om isspillet, gav Helgi et skulderklap. ”Så må du forsvare Langfjordens ære! Vis dem, hvad du kan.” 
Deres blikke mødtes, og Helgi nikkede. Det var muligt, at Gøtrik Drot var hans far, men Eskil og hans søn ville altid være dem, han regnede som sin slægt. Med et begejstret hyl gled han ud på isen og løftede Geirs askestav. Den var længere og tungere end hans egen, men det ville han hurtigt vænne sig til. 
Ulf og Eskil stod over for hinanden, og Gøtriks våbenmester skubbede den håndstore benbrik ind mellem dem. De kastede sig begge over den, og Eskil fik skubbet brikken ud til sit hold, der stormede ned mod modstandernes mål. Helgi fulgte med. Han snoede sig ind og ud mellem spillerne, og det lykkedes ham flere gange at komme i vejen for hirdens spillere, så de mistede muligheden for at overtage benbrikken. Snart efter var der mål til Eskils flok. 
Mændene susede frem og tilbage over isen. Af og til ramlede de sammen i en stor klump, hvor alle kneb gjaldt. Som Helgi havde lovet, holdt han sig så vidt muligt uden for rækkevidde, og først når den flade knogle igen kom i spil, fulgte han den tæt. 
De to hold stod næsten lige. Eder og forbandelser øj gennem luften, og tilskuerne havde delt sig i to grupper. Begge hold havde otte mål og manglede bare det sidste for at kunne erklære sig som vindere. Eskil lagde sig i spidsen for et angreb, skarpt fulgt af Ulf og Gisle. Helgi fulgte med ude til siden, så jarlen kunne aflevere til ham. De to brødre tvang Eskil længere ud over isen. Helgi holdt sig uanstrengt på linje med dem alle tre. Et stykke ude stak et lille stenrev op gennem den tilfrosne ord. Ulf og Gisle pressede jarlen ind på den sprøde is, der omgav de store sten, og han gik igennem med den ene fod. Uden at sænke farten fik han trukket benet til sig og fortsatte uforstyrret. 
”Til mig,” råbte Helgi og satte af, så han nåede frem foran Eskil, der sendte brikken af sted. Helgi kunne høre Ulfs og Gisles hivende åndedræt bag sig, men han spurtede af sted, nåede knoglen og sendte den ind mod bredden igen. Han fulgte efter brikken, og selv om den kolde vind fik hans øjne til at løbe i vand, fejede han ind mellem modstanderne med fuldstændig kontrol over sin stav og den dyrebare spillebrik. Han sendte den flade knogle videre til Eskil, der var på vej ned mod målet. Gisle nåede at spærre for ham, så jarlen skød igen brikken langt ud over isen og løb efter den i håb om at ryste den yngste Hvidesøn af sig. De andre spillere forsøgte at følge med, men snart kunne Helgi ikke se andre end Gisle og Eskil, der lå foran ham. Kort drejede han hovedet for at se, om de havde lagt alle de andre modstandere bag sig. Kun Bjarke Langå fra hirdens flok fulgte stadig med. 
I det samme hørte han et råb. Han vendte sig hurtigt. Gisle stod med askekæppen hævet. På isen foran ham lå jarlen. Et øjeblik efter fangede Hvidesønnen benbrikken, og med den foran sig løb han tilbage mod målene. Han grinede og løftede staven sejrssikkert over hovedet, mens han råbte: ”Kom med, Bjarke Svinestinker. Det bliver os, der vinder dysten.” 
Helgi skyndte sig hen til Eskil. Han lå helt stille. Fra hans baghoved løb en tynd stribe blod. 
”Far!” Helgi hørte sit eget skrig, som om det kom fra en anden, da han sank ned på knæ ved siden af jarlen. Han ruskede ham hårdt i skuldrene. ”Vågn op.” 
”Det var Gisle, der slog ham.”
Helgi så forvirret op på Bjarke, der forpustet var standset ved siden af ham. ”Hvad mener du?”
”Gisle ramte ham. I hovedet.”
”Det passer ikke. Det er imod reglerne.” Helgi vendte sig igen mod den livløse skikkelse og ruskede ham endnu en gang.
En svag stønnen fra Eskil fik ham til at tage hårdere fat, og endelig slog jarlen øjnene op. Det varede et øjeblik, før Helgi kunne få blikkontakt med ham.
”Hvad skete der? Faldt jeg?”
Helgi rystede på hovedet. ”Bjarke siger, at Gisle slog dig ned.”
Et vantro smil gled hen over Eskils ansigt, før han sagde: ”Bjarke må tage fejl. Ingen 
hæderlig mand ville gøre den slags.”
”Gisle er ikke hæderlig.” Bjarke talte lavt. ”Han snyder og bedrager, hvor han kan, og regner med, at hans brors hverv som høvedsmand holder ham fri for straf.”
Jarlen satte sig op og lod forsigtigt fingrene glide hen over baghovedet. Så kiggede han rundt. Der var flere sten, der stak op over isen, og han pegede på en af dem. ”Mon jeg ikke bare slog hovedet mod den dér?”
Bjarke trak sammenbidt på skuldrene, før han drejede rundt og løb tilbage mod de andre spillere. Jublen gjorde det kort efter klart, at hirdens flok var blevet erklæret for vinder af juledystens isspil. 
Eskil satte sig langsomt op, men måtte tage sig til panden et øjeblik, før han kunne stille skarpt. Så fangede han Helgis blik. ”Det her siger du ikke noget om til nogen.” 
”Men det var ikke noget uheld.” 
”Hører du, hvad jeg siger? Der er ingen grund til at gøre en sag ud af det.” Jarlen rejste sig med besvær. Helgi rakte ham hånden, men Eskil slog den væk og satte af. Med lange rolige bevægelser gled han ind over isen, som om intet var hændt. 
Eskil forsvandt ind i flokken af spillere, mens Erik snart skilte sig ud fra mængden og løb Helgi i møde. ”Hvad skete der ude på isen? Det kan da ikke passe, at far bare styrtede. Han er mere sikker på skøjter, end han er på sine egne to ben.” Eriks ansigt var fortrukket af vrede og skuffelse, og Helgi genkendte kun alt for godt fornemmelsen. Gisles handling var så nedrig, som den kunne blive, og han kunne ikke lade være med at fortælle, hvad Bjarke havde sagt. Men han nåede ikke at sige, at Eskil havde pålagt ham at tie om hændelsen, før Erik rasende løb hen til højsædet, hvor de sejrende var i gang med at tømme en tønde øl. 
”Gøtrik Drot, dine hirdmænd fortjener ikke sejren.” Han pegede på Gisle: ”Han slog min far i hovedet, selv om alle ved, at det er mod reglerne.” 
Eskil, der havde spændt skøjterne af og nu stod sammen med sine mænd, tog et langt skridt hen ved siden af sin søn. ”Ti! Ingen har bedt dig om at tale,” hvæsede han og forsøgte at trække Erik væk, men drengen rev sig løs, mens han råbte. ”Men der var vidner på det. Gisle Hvidesøn er en usling.” 
Ulf Høvedsmand trådte frem. ”Hvad er det, han siger?” 
”Der er ingen grund til at lytte til ham. Han er kun en dreng.” Eskil tog igen fat i Erik, der denne gang stod stille. 
”Han er snart femten og kan føres som edsvidne på tinget. Han må stå til ansvar for sine ord.” Ulf vendte sig mod Erik. ”Tør du gentage, hvad du netop sagde?” 
Uden at se på sin far rankede Erik ryggen. ”Hirdens flok har ikke vundet isspillet ved ærlig kamp. Da vi var lige ved at sejre, slog Gisle Hvidesøn min far med stokken, så han styrtede.” 
Helgi, der ligesom de fleste andre var stimlet sammen om højsædet, fangede Eriks blik, og han vidste, at der kun var én ting at gøre, hvis han ville bevare sin troværdighed over for sin bror. Han trådte frem. 
”Jeg var vidne. Gisle var lige i hælene på ...” Han tøvede et øjeblik, før han fortsatte: ”... på jarl Eskil. Lige da Eskil nåede hen til åbningen i revet, hvor kun en løber ad gangen kan komme igennem, slog Gisle ham ned ...” 
”Anklager du mig for uærligt spil?” Gisle var sprunget op og stod nu foran Helgi. 
”Ja, det gør jeg.” Helgi sank en klump i halsen, da han havde sagt det. Han turde ikke se på jarlen, men fornemmede kun alt for tydeligt hans raseri over, at de to drenge blandede sig. Dette ville blive en strid om ære, og den slags var svære at løse. De kunne nemt give anledning til årelange slægtsfejder. Men han kunne heller ikke tie, da Erik havde talt, for så ville hans brors ry have været ødelagt for altid. Han ville have fremstået som løgner og én, man ikke kunne regne med. 
”Drengene tager fejl,” sagde Eskil roligt. ”Jeg beklager, hvis deres skuffelse over kampens udfald har fået dem til at krænke din brors ære.” Han rakte ud og greb også fat i Helgis arm og forsøgte at trække dem med væk fra kredsen af mænd, der opmærksomt fulgte med i, hvad der skete. 
”Ja, du er vel bare blevet for gammel til at kappes med de unge.” Ulfs hånlige tone var ikke til at tage fejl af. Han svingede med et stort drikkebæger, tydeligt påvirket af sejrsrusen. 
Eskil standsede. ”På trods af min alder gav jeg din bror god modstand.” 
”Din tid på isen er forbi, når du ikke kan tåle et fald,” sagde Ulf: ”Næste år må du hellere blive på land og se os andre kæmpe.” Han pegede på Helgi. ”Men du har fundet en værdig afløser. Han er kvik, og næste år spiller han på mit hold,” sagde han og trådte frem for at lægge en hånd på Helgis skulder. Helgi undveg. 
”Hvad er der med dig? Er du håndsky? Jarl Eskil tugter dig måske, ligesom man gør med sine hunde?” Ulf sluttede ordene af med en knurren, mens han skubbede til Helgi. Erik, der stod ved siden af, prøvede at puffe den store kriger væk, men fik en på siden af hovedet, så han røg hen ad den frosthårde jord.
Eskil rettede sig op. ”Lægger du hånd på min søn?”
Ulf trak på skuldrene. ”Det tager han vel ikke skade af. De ser jo ud, som om de er vant til det.”
”Hvor vover du at tale sådan til min far? Du skulle hellere holde lidt bedre øje med din bror, den kæltring,” råbte Helgi.
”Ti stille, Helgi. Nu går vi.” Eskil tog igen både ham og Erik hårdt i armen og forsøgte at trække af med dem, men Helgi sled sig fri. ”Gisle slog min far i hovedet ude på isen. Jeg så det selv. Havde han ikke gjort det, havde I aldrig vundet. Aldrig!” 
I det samme blev han løftet op i kjortlen og rusket frem og tilbage. ”Æd dine ord. Nu!” hvæsede Ulf. 
”Nej, for jeg taler sandt.” Helgis tænder klaprede, men han kunne ikke holde ordene tilbage. I et glimt havde han fanget Gisles blik, og nu var han helt sikker i sin sag. Ulfs lillebror havde brudt reglerne og slået jarl Eskil ned. 
Mange var stimlet sammen omkring de stridende mænd. Det var en alvorlig anklage, der var blevet rettet mod Gisle. Ulf slap ham med alle tegn på foragt. ”Kan du føre vidner på det? Ellers er der ingen, der regner dine ord for noget.” 
”Jeg beklager, at mine drenge ikke kan styre sig. De skal blive straffet begge to. Lad dem nu være, Ulf, så vi kan overholde julefreden.” Eskil trak Helgi over til sig. 
”Og lade ham slippe af sted med at krænke min brors ære? Hvem regner du mig for, Eskil Jarl?” Den store kriger vendte sig mod højsædet. 
”Høje drot, jeg kræver oprejsning på min brors vegne.” 
Gøtrik, der tydeligvis havde været mere optaget af at underholde Inga end at følge med i, hvad der skete mellem hans mænd, så irriteret på Ulf. Så tog han sig sammen og bad høvedsmanden og jarlen om at forklare, hvad tvisten drejede sig om. Da han havde hørt, hvad de havde at sige, vendte han sig mod Helgi. Han betragtede ham et øjeblik med rynkede bryn, som om han forsøgte at komme i tanke om et eller andet, der havde med drengen at gøre. Så var det, som om han huskede, hvem Helgi var, og kaldte ham helt op foran højsædet. Helgi adlød og forsøgte at holde hovedet højt, men indeni sydede vreden. 
”Selv om du er en dreng, burde du vide, at man ikke pletter andres ry ved at anklage dem for snyd, ...” 
”Men det er rigtigt. Jeg så Gisle stå med kæppen hævet over jarlen.” Lige meget hvad kunne han ikke tie stille. Den store rødhårede mand, hvis blik svømmede af druk, gloede rasende på ham, og afskyen for den mand, der åbenbart var hans rigtige far, gav ham kraft til at fortsætte: ”Hvis du virkelig er en retfærdig drot, kræver du af Hviderne, at de betaler bod for at skade jarl Eskil.” 
Drotten kneb øjnene sammen og spyttede arrigt. Klatten ramte ikke langt fra, hvor Helgi stod, og selv om han mærkede Eskils hånd på sin arm, standsede han ikke: ”Det skal vel ikke siges, at du kun er drot af navn og ikke af gavn.” 
Et øjeblik håbede han vildt, at Gøtrik ville komme til at hade ham så meget, at han ville nægte at lyse ham i kuld og køn. Ville han ikke have Helgi som sin søn, kunne han vende tilbage til Langfjorden sammen med Eskil og Erik. 
Alle ventede i tavshed på, hvad Gøtrik ville svare den spinkle dreng. 
Danerdrotten lænede sig tilbage i højsædet og stirrede længe på Helgi, der fastholdt det svømmende blik. Så blev stilheden brudt af en buldrende latter. ”Du ligner din mor. Hun var heller aldrig bange for at sige, hvad hun mente. Du er en frejdig knægt,” sagde han og nikkede anerkendende, før han bad jarlen om at træde nærmere.
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